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Montageanleitung: Magnettürhalter hoch
Assembly instruction: Magnetic door holder high
Instruction de montage: Arrêtoir-porte magnétique haut
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Für die Montage wird benötigt:
Assembly requirements:
Pour le montage il faut:

Größe PZ1 und PZ2 | Size PZ1 and PZ2 | 
Dimension PZ1 et PZ2

Ø 2,5 mm
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Magnete: Hinweise für sicheren Umgang
Magnets: Tips for safety handling
Aimants : Informations pour une utilisation sûre

Quetschungen: Bei unvorsichtiger Handhabung können Sie 
sich die Finger oder Haut zwischen zwei Magneten einklem-
men. Das kann zu Quetschungen und Blutergüssen an den 
betroffenen Stellen führen.

Contusions: Unsafe handling could cause jamming of fingers 
or skin in between magnets. This may lead to contusions and bruises.

Risque de contusion : Lors d’une manipulation imprudente, deux aimants 
pourraient pincer les doigts ou la peau et provoquer ainsi des contusions et des 
hématomes.

Herzschrittmacher: Magnete können die Funktion von Herz-
schrittmachern und implantierten Defibrillatoren beeinflussen. 
Halten Sie als Träger solcher Geräte einen genügenden Abstand 
zu Magneten ein. Warnen Sie Träger solcher Geräte vor der 
Annäherung an Magnete.

Pacemaker: Magnets could affect the functioning of pacemakers and implanted 
heart defibrillators. If you wear these devices keep sufficient distance to mag-
nets. Warn others who wear these devices from getting too close to magnets.

Pacemaker : Les aimants peuvent interférer avec le bon fonctionnement de 
pacemakers et de défibrillateurs implantables. Si vous être porteur d‘un tel dis-
positif, gardez une distance suffisante avec les aimants. Empêcher les porteurs 
de tels dispositifs de s‘approcher des aimants.

Magnetisches Feld: Magnete erzeugen ein weitreichendes, 
starkes Magnetfeld. Sie können u.a. Fernseher und Laptops, 
Computer-Festplatten, Kredit- und EC-Karten, Datenträger, 
mechanische Uhren, Hörgeräte und Lautsprecher beschädigen.

Magnetic field: Magnets produce a far-reaching, strong 
magnetic field. They could damage TVs and laptops, computer hard drives, 
credit and ATM cards, data storage media, mechanical watches, hearing aids 
and speakers.

Champ magnétique : Des aimants génèrent des champs magnétiques puissant 
et de grande envergure. Ils peuvent endommager entre autres des téléviseurs, 
des ordinateurs portables, des disques durs, des cartes de crédit et des cartes 
eurochèque, des supports de données, des montres mécaniques, des appareils 
auditifs et des haut-parleurs.


